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TRANSMIS AU SÉNAT

tot aanvulling van artikel 42 van de wet van
27 december 2000 houdende diverse bepa-
lingen met betrekking  tot de rechtspositie
van het personeel van de politiediensten,

teneinde een leemte te verhelpen inzake het
verlof voorafgaand  aan de pensionering van
de leden van de gemeentepolitie  die worden
aangewezen voor een mandaatfunctie bij de

federale politie

complétant l’article 42 de la loi du
27 décembre 2000 portant diverses

dispositions relatives à la position juridique
du personnel des services de police en vue

de combler une lacune concernant le congé
préalable à la mise à la retraite des membres

de la police communale désignés
à une fonction à mandat à

la police fédérale
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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 42 de la loi du 27 décembre 2000 portant
diverses dispositions relatives à la position juridique
du personnel des services de police est complété par
l’alinéa suivant:

«Le congé préalable à la mise à la retraite visé à
l’alinéa précédent est également d’application aux mem-
bres du personnel de la police communale désignés
avant le 1er juillet 2001 à une fonction à mandat à la
police fédérale.».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 42 van de wet van 27 december 2000 hou-
dende diverse bepalingen met betrekking tot de rechts-
positie van het personeel van de politiediensten wordt
aangevuld met het volgende lid :

«Het in het vorige lid bedoelde verlof voorafgaand
aan de pensionering geldt eveneens voor de perso-
neelsleden van de gemeentepolitie die vóór 1 juli 2001
werden aangewezen voor een mandaatfunctie bij de
federale politie.».

Art. 3

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Bruxelles, le 30 janvier 2003

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 30 januari 2003

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Francis GRAULICH


